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Zanimive vesti iz življenja 
naših rojakov sirom 

Zedinjenih držav 
Mr. John Pavlic, znani sloven-

ski glasbenik v Milwaukee, Wis., 
je bil imenovan za nadomestne- j 
ga dirigenta American Legion 
godbe, in kot tak dirigira vsako 
sredo ob 7:30 zvečer na WTMJ 
radio postaji orkester, ki je mo-
čan 60 mož. 

V Milwaukee, Wis., je umrl 
rojak Peter Mohorko, star 59 
let. Bil je ravno na obisku pri 
svojem prijatelju, kjer se je 
zgrudil na tla in umrl. Bolehal 
je par tednov, pa se njegova bo-
lezen nikomur ni zdela nevarna. 
Ranjki zapušča več odrastlih 
otrok, soprogo in dve mladi de-
klici. Doma je bil iz Majšperga 
na štajerskem. V Ameriki je 
bival 25 let. Njegov sin Steve 
Mohorko je znan mnogim ameri-
škim Slovencem, ker je delal več 
let pri tvrdki Zakrajšek & Češa-
rek v New Yorku. 

Konvencija Družbe sv. Dru-
žine je bila končana pretekli če-
trtek. Prihodnja konvencija se 
vrši v Pittsburghu, Pa. 

V Ely, Minn., je umrla roja-
kinja Mrs. Anton Sekula, stara 
42 let. Vzrok smrti je bila srčna 
napaka. 

Ponesrečil se je blizu Calu-
meta, Mich., slovenski farmar 
Tom Malnar. Vozil je s konji po 
cesti, ko je njegov voz zadel av-
tomobil. Malnar je dobil težke 
poškodbe in so ga morali odpe-
ljati v bolnico, dočim je avtomo-
bilist pobegnil. 

V mestecu L'Anse, Mich., so 
mrtvega našli rojaka Frank Sli-
vec, in sicer v njegovem stano-
vanju. Tu zapušča enega sina, 
v starem kraju pa ženo in hčer. 

Vodja r e p u b l i k a n s k e 
stranke ne pusti glaso-

vanje o prohibiciji 
Washington, 9. sept. V četr-

tek se zbere republikanska kon-
vencija države Ohio, in vsa zna-
menja kažejo, da ne bo vse mir-
no pri tej konvenciji. Treba je 
narediti program za jesensko 
kampanjo, in ravno prohibicija 
bo pri tem najbolj nagajala. Od-
bor za resolucije je sedaj na de-
lu, toda se ne more zediniti. Ne-
kateri zahtevajo, da se narod 
sam potom posebnega glasova-
nja izjavi glede prohibicije, do-
čim u p 1 j i v n i republikanci v 
stranki prohibicije sploh nečejo 
imeti omenjene in so za to, da se 
republikanska stranka države 
Ohio izjavi za strogo spolnova-
nje prohibicije. Senator Simeon 
D. Fess, ki je načelnik republi-
kanske stranke, je za to, da se 
stranka izjavi za strogo spolno-
vanje prohibicije, in kot je vi-
deti bo s svojo zahtevo tudi pro-
drl. Fess je največji prijatelj 
predsednika Hooverja. T o d a 
drugi republikanci, kot n. pr. 
Maurice Maschke in W a l t e r 
Brown, ki je generalni poštni 
mojster, se tega zelo bojijo, kaj-
ti demokrati imajo kot kandida-
ca za zveznega senatorja Robert 
Bulkleya, ki se je jasno izjavil, 
da bo v slučaju izvolitve deloval 
za odpravo prohibicije. In ker 
danes državljani niso več slepi 
glede prohibicije, so ti republi-
kanci prepričani, da če se njih 
stranka izjavi za prohibicijo, da 
bo pri prihodnjih volitvah pora-
žena. Republikanci zaenkrat še 
ne vedo, kaj bi naredili. Na eni 
strani Hooverjeva brezposel-
nost, na drugi pa strašilo prohi-
bicije. 

Kaj, oh, kaj prinesejo novemberske volitve strankam? 

Obsedno stanje radi lin-
čanja zamorca 

Darien, Ga., 9. septembra.— 
Nad tem mestecem je bilo da-
nes proglašeno obsedno stanje, 
potem ko je oborožena tolpa lin-
čala nekega zamorca v jetniški 
celici zaporov. Pri tem je bil 
ubit policijski načelnik in t r i 
osebe ranjene. Governer je po-
slal dve stotniji vojaštva v me-
sto, potem ko so civilne oblasti 
zgubile k o n t r o l o nad ljudmi. 
Proglasil je obsedno stanje. Ne-
ki nočni stražnik je zalotil več 
zamorcev, ki so se klatili okoli 
banke. Ker se niso umaknili, 
je začel streljati, toda zamorci 
so tudi potegnili revolverje. Na 
lice mesta je prišla policija. Za-
morci so ustrelili policijskega 
načelnika in dva pomožna šeri-
fa, in dočim sta pozneje dva za-
morca pobegnila, so dobili poli-
cisti tretjega v roke, katerega 
so pa ljudje kmalu potem lin-
čali. 

Doli z dreves 
Dvanajstletna Naomi Woi 

den, ki je sedela na drevesu ne-
kje na zapadni strani mesta, je 
prišla v pondeljek zvečer z dre-
vesa. Sedela je tam 1298 ur, in 
v istem času je prišla z drevesa 
tudi 14-letna Ana Kosik, ki je 
sedela še deset ur dalj kot Na-
omi. No, in kaj imata sedaj od 
tega kot da jih nekaj boli in da 
se je zdravje poslabšalo. Pa 
otroci še niso tako n e u m n i , 
starše bi moral kdo našeškati. 

Obletnica smrti 
V četrtek, 11. sept. se bo ob 

pol sedmi uri brala sv. maša v 
spomin obletnice smrti za ranj-
ko Frances Koser, in sicer v 
cerkvi sv. Vida. Prijatelji in 
prijateljice ranjke so prošeni, 
da se v obilnem številu udeležijo. 

Vojne ladje streljajo na V Detroitu je bil izvoljen 
Buenos Aires. Nova re- katoličan za novega mest-

volucija se je razvila 
Buenos Aires, 9. sept. Kot 

nega župana 
Detroit, 9. sept. Nepričako-

500 brezposelnih je bilo 
sprejetih od policije 

V pondeljek večer, ko je zbo-
rovala mestna zbornica v Cleve-
landu, je korakalo okoi 8. ure 
okoli 500 brezposelnih komuni-
stov, ki so izjavili, da praznuje-
jo mednarodni mladinski dan, 
in da hočejo narediti mestni 
zbornici serenado. Kakih 500 
policistov in ena kompanija na-
rodne garde je bila pripravlje-
na, toda prišlo ni do nobenih 
nemirov. Komunisti so zapeli 
"Rdečo zastavo" in nekaj dru-
gih takih pesmi, nakar so vpra-
šali, če smejo poslati delegacijo 
v mestno zbornico. Neki poli-
cist je šel v dvorano in se kma-
lu vrnil rekoč, da je župan rekel, 
da če počakajo, dokler bo seja 
zbornice gotova, da lahko pride-
jo, toda komunisti najbrž niso 
hoteli čakati. Obrnili so se in 
odšli. 

Poslovilni koncert g. Banovca 21. septembra 

naznanjajo brzojavke, se je v vano je bil pri današnjih voii-
republiki Argentini najbrž za- tvah izvoljen za župana mesta 
čela nova revolucija, šele zad- Detroit katoličan Frank Mur-
njo soboto so uporniki pregnali phy, katerega nazivljejo "Al 
staro vlado, in je nova vojaška Smith iz Detroita." O njem se 
.vlada začela poslovati, toda tu- i sploh ni mislilo, da bi prišel v 
di s to vlado mnogi niso zado-j poštev, toda dasi je vodil mirno 
voljni in so začeli s kontra revo- in tiho kampanjo, pa je vseeno 
lucijo. Včeraj je padlo več stre- i toliko upljival na volivce," da so 
lov iz vojnih ladij v pristanišču ga zvolili z veliko večino, dasi je 
nad mesto. Videti je tudi, da je bilo vsega skupaj pet kandida-
ncva vlada upeljala cenzuro, tov za županski urad. Bivši žu-
kajti brzojavke iz mesta so zelo pan Bowles, katerega so volivci 
redke. Toda kljub cenzuri pa julija meseca odpoklicali, je do-

; prihajajo iz glavnega mesta bil nekaj nad 81,000 glasov, do-
Argentine poročila, ki nazna-: čim znaša število glasov odda-
lijajo, da se vršijo v Buenos nih za Murphya, nad 100,000. 
Aires krvavi poboji na ulicah. George Engel, katerega sta pod-
Baš v trenutku, ko se je narod pirala dva najbolj upljivna ča-
nekoliko pomiril in so se ljudje j sopisa, je ostal daleč zadaj, in 
vračali k vsakdanjim delom, je komunistični kandidat je dobil ' 
nastalo novo streljanje v mestu, j 2,700 glasov izmed oddanih 330, 

! Ves dan se je slišalo streljanje s !000. Volitve so bile nenavadno 
topovi in strojnimi puškami. In j živahne, in že dolgo časa se ni 
dočim je grmelo iz topov ini tcliko volivcev udeležilo mestnih 
pušk, je bil v vladni palači za- volitev kot danes. 
prisežen novi predsednik ai'gen- j 0 

tinske republike, general Jose J n t o j e p r a v a p r a V c a t a 

Evaristo Uribaru. Pred pred- j medvedja Z g o d b a 
sedmsko palačo se je nahajalo ° 
do 350,000 glav broječa množi- Bellevile, Ont., 9. septembra. 
ca, ki je novega predsednika ži Dočim je farmerica M r s. 
vahno aplavdirala. Ko je nad- Thomas Reeves gledala danes 

I škof podal svoj blagoslov, je na-; na farmi za svojimi kravami, je 
s stalo tako navdušenje naroda v prišla medvedka, ki je pograbi-
bližirii, kot se ga ni opazilo že od la farmerico in jo v gobcu od-
leta 1890, ko je prišel na krmi- j nesla. Otroci Mrs. Reeves, ki 
lo vlade Hipolito Irigoyen, pred-! so videli prizor, so začeli kriča-
sednik, ki je bil odstavljen zad- ti in s tem preplašili mladiče 
njo soboto. Vendar je videti, medvedke, ki so začeli silno kri-

! da nova vlada nima zaslombe j čati. Medvedka v strahu za svo-
pri vsem narodu. Dnevno se po- je mladiče, je spustila žensko in 
javljajo novi puntarski elemen-
ti, zlasti po deželi. 

o — 

Mihelieh in štrajkarji 
V mestni zbornici je bila v 

pondeljek stavljena resolucija, 
da mesto nemudoma naredi ko-
rake, ,da se preneha štrajk ho-
telskih uslužbencev. Naš coun-
cilman Mihelieh je podal pred-
logu nujnost, češ položaj je zelo 
resen, toda republikanski coun-
cilmani so odrekli predlogu nuj-
nost, in bo šel predlog naj prvo 
v odborovo sejo, predno bo mest-
na zbornica o njem razpravlja-
la. 

Več dela! 
Councilman George je stavil 

v pondeljek v mestni zbornici 
predlog, da mesto preskrbi ko-
likor mogoče novim delavcem 
delo. Vsak prostor naj se iz-
polni, bodisi zunaj ali v uradih, 
da se odpomore brezposelnosti. 
Pameten predlog! 

V Clevelandu bomo imeli v ne-
deljo 21. sept. poslovilni večer 
enega najbolj priljubljenih na-
ših umetnikov, kar jih je kdaj 
prišlo k nam iz stare domovine. 
V Slovenskem Narodnem Domu 
bo nastopil omenjeno nedeljo g. 
Svetozar Banovec, ta odlični pe-
vec, ki si je tekom svojega biva-
nja v Ameriki pridobil srca 
vseh, ki so prišli z njim v doti-
ko. To bo njegov zadnji kon-
cert v slovenski metropoli. Mno-
go naših ljudi se je zavzelo, da 
bodo delovali, da bo koncert po-
polen uspeh. 

Vstopnice za ta koncert bodo 
poceni, in sicer trojne cene: — 
$1.00, 75c in 50c. Dobijo se že 
danes pri sledečih: pri vseh di-
rektorjih S. N. Doma, v uredni-
štvu "Ameriške Domovine" in 
"Enakopravnosti," North Ame-
rican Trust Co., v glavnem ura-
du in podružnici, pri Interna-
tional Savings & Loan Co., v 
glavnem uradu in podružnici, v 
slaščičarni Mrs. Kushlan, S. N. 
Dom, v zlatarski trgovini Frank 
černe, v knjigarni Jos. Grdina, 
v trgovini Slov. Del. Zadružne 
Zveze, v trgovini A. Ogrin v S. 
D. Domu in v trgovini Rudolf 
Perdan na 185. cesti in Neff rd. 

G. Banovec je s svojimi na-
stopi po širni Ameriki ponesel 
slavo; slovenske petimi vsepov-
sod. Značajno, toda prijazno 
in vljudno je nastopal med na-
mi, nič prisiljenega ni na njem, 
pel je in pel, in vsi smo ga vse-
lej tako radi poslušali. Sloven-
ska metropola bi se morala dne 
21. septembra odzvati, kot se ni 
še nikdar odzvala. Kajti to bo 
njegovo slovo od naselbine, ker 
se v kratkem vrne v domovino. 
Opozarjamo tudi, da bo del kon-
certa "Zormanov del." Pet naj-

lepših kompozicij našega Ivana 
Zormana bo g. Banovec izvajal, 
in bo tako l j u b k o združena 
umetnost naše stare domovine a 
umetnostjo, ki nam jo je podaril 
naš ameriški Slovenec-umetnik, 
g. Ivan Zorman. Prosimo, da 
sežete po vstopnicah. 

m m m m n t t j m m t n m m u m m t t m m s t : 

Novo društvo 
Na prizadevanje Mr. 

Jos. Grdine, ki ima sloven-
sko knjigarno na 6121 Si. 
Clair Ave., se je v torek 
zvečer ustanovilo n o v o 
društvo, ki se je priklopilo 
Slovenski Dobrodelni Zve-
zi. Društvo si je izbralo 
ime "društvo Srca Jezuso-
vega" in je dobilo iz glav-
nega u r a d a število 55. 
Navz jqc i ;so ibili glavtii 
predsednik John Gornik, 
glavni tajnik Primož Ko-
goj in vrhovni zdravnik 
dr. Frank J. Kern. Pristo-
pilo je takoj 12 članov, sa-
mih Prekmurcev, toda se 
obeta za prihodnjo sejo še 
mnogo novih. Z a č a s n i 
uradniki so: Martin Kavas 
predsednik, Štefan Mar-
kolja tajnik in Š t e f a n 
Gray blagajnik. Organi-
zacijski shod in preiskava 
se je vršila v Grdinovi dvo-
rani. Prihodnja seja se 
vrši v nedeljo, 14. septem-
bra ob 3. uri popoldne. 
Iskrene čestitke novemu 
društvu, ki obeta lepo bo-
dočnost. 

* štirje ministri so se odpo-
vedali v kabinetu Panamske re-
publike. 

Nesramnosti fašistov 
sedaj ni konca 

s e 

žalostna smrt . 
Ladislav Brodzinski, ki j e j R i m > 9- septembra. — Fasisti 

imel na 6615 Chambers Ave., s o d a n e s i z d a l i posebno povelje, 
skozi zadnjih dvajset let slašči- :k i n o s i naslov : "Pravica in 
čarno, je bil pretekli pondeljek svinec." V tem povelju se piše, 

šla na pomoč mladičem, ženska 
je hitro pobegnila v hišo, toda 
ranjena je bila toliko, da so 
morali poklicati zdravnika, če 
je bil Jaka in naša kanadska 
ekspedicija v bližini tam, poro-
čilo molči. 

Mary Kristančič 
O pokojni Mrs. Mary Kristan-

aretiran radi kršenja prohibi- d a s e nahaja na svobodi še dosti čič se še poroča, da je bila čla-
cije. Bilo je že petič, da so ga Slovencev, ki so zaslužili i s t o niča pevskega društva Zorisla-
radi prohibicije aretirali. Tri- usodo kot oni štirje, ki so bili v va in Altarnega društva sv. 
krat je bil oproščen. V torek soboto v T r s t u kratkomab; Kristine, članice so lepo preše-
zjutraj je šel z doma, in par ur ustreljeni. "Fašistovska revo- ne, da se udeležijo pogreba ob 
pozneje so ga dobili v kanalu lucija je sklenila braniti sebe j9. uri v četrtek zjutraj. Ob-
na 71. cesti mrtvega. M o ž je zunaj in znotraj laških mej. V enem prosi pevsko društvo Zo-
skočil iz obupa v vodo. Aretiran rezervi imamo še dovolj svinca rislava vse člane, da se udeleži-
jo bil radi kaplje žganja. Za- z a h r b t e izdajalcev. Nekaj jih I j o pevske vaje v sredo, 10. sept. 
pušča ženo in osem otrok! Ta-j je- k i so ga že zaslužili in ga bo- ob 8. zvečer v šolskih prostorih 
ka postava, tako življenje! d o t u di dobili. Gospodje on- ; fare sv. Kristine, da skupno za-

Cleveland je suh, suh. . . . k r a j m e j e ' P a z i t e s e ! D °br i Ita- pojejo žalostinke umrli članici 
Načelniki rr/znih' p o l i c i j s k i h ^ J a n i so zginili. Današnji Ita- ! Mary Kristančič. 

uradov so v torek podali načel- ] i jan j e druge vrste in tempera- ( Računi za plin 
niku policije poročilo, v kate- nienta! ' Da, dcfkler se čuti Račune za plin lahko danes še 
rem zatrjujejo, da je v Cleve- varnega, toda 'se imajo Italijani ; v e s d a n plačate v našem uradu 
landu kot v afriški Sahari, in jezik, da bodo kričali "m a m a; do 6. u r e zvečer, ne da bi izgu-
da je skoro nemogoče dobiti kje nua," kadar pridejo osvetniki 
kapljico pijače. (Ha-ha! Sta- nedolžnih žrtev! 
vec). Kot se je izjavil načelnik 
Matowitz, ga ni v Clevelandu kr-j A n a Molan 
šilca prohibicije in Cleveland je Kot dodatno se še poroča, da 
zrel za nebesa. Hvala Bogu, da je bila r a n j k a Ana Molan 

bili procente. Tudi lahko pla-
čate račune za vodo, telefon in 
elektriko. 

Na obisk v domovino 
Mrs. Marija Hrovat odpotuje 

w . , / r > , , . v, . , . , V četrtek v Trenje, št. 16, pošta 
ima se kdo dobro mnenje o gre- (Posh) tudi clamca dr. sv. Ane g r e s o v c i p r e kmurje kjer bo 
š n i k i h ! : š t 4 S" Z " t a k o < J ' e bila obisfcla 'svoje sorodnike in pri-

C lam bake ranjka clamca petih društev. j a t d j e _ S r e č ; i 0 p o t •in srečen 
Zvejini prohibid/j'ski agenti Udeleženci pogreba naj se sni-; p 0 V r a t e k ! 

so preteklo' nedeljo prišli na dejo v soboto na 62. cesti in St. 
dvoje prostorov, kjer se je vr- Clair Ave., zlasti oni, ki nimajo Smrtna kosa 
šil takozvani "clam-bake." Se- svojih avtomobilov, da se odpe-
dem oseb je bilo aretiranih in | ljejo na sprevod. Zbiranje je ob 
več sodov dobre pive zaplenje- 7:30 zjutraj. 

n ' h Stari oče Sulzmann S u h a t " t o ž i m e s t o 

Hčerka Eleanor od bivšega Wm. Parker je vložil na sod-
councilmana Sulzmana, ki kan- niji tožbo proti predmestju Ro-
didira za šerifa, je dobila v torekj cky River. On trdi, da ga je 
sinkota. Sulzman ima sedaj že mestna oblast v Rocky River na-
42 vnukov. jela, da deluje kot suhaški agent 

N o v a lekarna in s o m u obljubili baje po $15.00 
Poznani Mr. John Zwalsh je na dan plače. Delal je 117 dni 

odprl novo lekarno na 5920 St. in je torej zaslužil $1755.00, to-
Clair Ave. Opozarjamo na to-,da dobil ni ničesar. Odtod izvi-
zadevni oglas. |ra tožba. 

Umrl je Ivan Kodrič, rodom 
Hrvat, vdovec, star 64 let. Bil 
je član dr. sv. Pavla, H. B. Za-
jednice. Pogreb se vrši v četr-
tek zjutraj iz zavoda A. Grdina 
& Sons. 

Manj dela 
Poročilo trgovske zbornice v 

Clevelandu naznanja, da je bilo 
v avgustu mesecu za tri procen-
te manj dela v mestu kot v ju-
liju. 

* $8.300 so roparji odnesli 
First National banki v Lafa-
yette, Ind. _ ^ 
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Kaj je vse mogoče 
Lansko leto je kongres Zedinjenih držav sprejel posta-

vo, katero je predlagal senator Jones iz države Washington, 
glasom katere se kaznujejo kršilci prohibicije na 5 let zapo-
ra in $10,000 globe. Dotična postava, ki je bila sprejeta v 
trenutku divje suhaške gonje, se je zdela smešna celo suha-
ških listom in je danes predmet splošnega zasmehovanja 
vsepovsod. 

No, kongres, ki dela postave, tudi ni absoluten gospo-
dar tozadevno. Postave, narejene od kongresa se lahko za-
vržejo in sicer potom najvišje sodnije Zedinjenih držav. 
Ameriška ustava je tako previdno narejena, da ne podelju-
je nobenemu oddelku vlade polne moči pač pa nadzira en 
oddelek vlade drugega. 

Tako n. pr. kongres dela postave. Predno je postava 
veljavna, j o mora podpisati predsednik, in če predsednik po-
stave ne želi podpisati, j o prekliče, nakar postava ni ve-
ljavna, razven, ako kongres še enkrat glasuje z dvetretin-
sko večino o dotični postavi, kar se pa le redkokdaj zgodi. 

In tudi če kongres naredi postavo in jo predsednik pod-
piše, pa ima ameriški narod še en izhod, da prepreči izpol-
njevanje postave. In ta izhod je potem najvišje sodnije 
Zedinjenih držav, ki zboruje v Washingtonu. Glasom ame-
riške ustave ima najvišja sodnija pravico, zavreči vsako po-
stavo, katero je naredil kongres in jo je podpisal predsed-
nik kot veljavno. 

In baš te dni se nahaja pred najvišjo sodnijo dežele zgo-
rej omenjena Jones postava ki pravi, da se kaznuje kršilce 
prohibicije s pet let ječe in $10,000 kazni. Najvišja sodnija 
bo morala odločiti, ali je ta postava ustavna ali ni. Sicer je 
najvišja sodnija naše dežele že enkrat imela to postavo na 
zaslišanju, toda tedaj ni določila ničesar, sedaj so pa gotovi 
državljani prisilili najvišjo sodnijo, da odda tozadevno svo-
je postavno mnenje. 

V neki točki ameriške ustave je pisano, da kongres, niti 
posamezne države ne smejo delati postav, ki bi nakladale 
"ostre in nenavadne kazni" kršiteljem postav. In odlični 
ameriški odvetniki trdijo, da je kazen, ki naklada $10,000 
globe in pet let zapora za kršitev prohibicije — "ostra in ne-
navadna," torej je proti določbam ameriške ustave. 

Nadalje bo morala ista sodnija te dni odločiti, ali je do-
voljeno, da zvezna oblast zaplenja privatno premoženje, 
oziroma lastnino, kadar se gre za kršitev prohibicije. Kot 
je čitateljem znano, zaplenjajo zvezni suhaški agenti avto-
mobile, železnice, parnike in enako lastnino, ki se je morda 
rabila pri kršitvi prohibicijske postave. 

Vsega skupaj ima najvišja sodnija Zedinjenih držav 17 
slučajev, katere mora te dni rešiti. Na primer, neki držav-
ljan iz Pennsylvanije trdi, da nima vlada Zedinjenih držav 
pravice izdati varanta za preiskavo hiše, razven v slučaju 
javnega punta in veleizdaje. Dotični državljan se opira na 
točko v ameriški ustavi, ki pravi, da ne sme noben agent 
vlade udreti v hišo, ki je privatna lastnina, in da se mora 
vsak državljan v svoji hiši počuti popolnoma varnim. Udi-
ranje v privatne hiše je dovol jeno le v izjemnih slučajih, kot 
zgorej navedeno. ^ 

Kot smo povedali ima najvišja sodnija 17 takih sluča-
jev, da jih razreši. Ves ameriški narod z največjim zanima-
njem in pričakovanjem sledi najvišji sodniji, kakšno raz-
sodbo bo oddala. V največ slučajih se ameriški narod stri-
nja z razsodbami ameriške najvišje sodnije, kajti ako se lah-
ko kaki sodniji očita podkupljivost ali graft, se tega ne mo-
re očitati ameriški najvišji sodniji, ker se še nikdar v zgo-
dovini Zedinjenih držav ni pripetilo, da bi bil eden ali drugi 
sodnik najvišje sodnije naredil nekaj, kar ne bi bilo pošteno. 

Mogoče je, da najvišja sodnija odloči, da se sme udirati 
v vašo hišo, mogoče je, da odloči drugače, kajti kdo pozna 
mnenje učenih sodnikov pri najvišji sodniji . Na vsak na-
čin pa vsa Amerika danes gleda, kaj bo rekla najvišja sod-
nija tozadevno. Kajti najvišja sodnija Zedinjenih držav ima 
zadnjo besedo v tem oziru. Zoper njeno odločitev se ne mo-
remo pritožiti. Pazite, kaj se bo zgodi lo te dni. 

SPOMINI Z AMERIŠKE VRHNIKE 

V pondeljek so se začele vo-
litve; delegatje in delegatinje so 
bili vsi jako zaposleni: brez mu-
je, se čevelj ne obuje! Zvečer 
nas je razveselil naš podpred-
sednik, Mr. Germ ter nam za-
igral na harmoniko lepe valčke. 
Tega večera smo bili vsi na ple-
sišču, brez izjeme, — vsi dok-
torji in advokati, vsi tajniki in 
tajnice, sploh vsi delegatje in 
vsi smo plesali z metlo, katerega 
nas je naučila Mrs. Zupan, dele-
gatinja iz Clevelanda. Ampak 
uboge so bile moje roke! Z Mr. 
železnikarjem s v a mnogokrat" 
goljufala, da nisva premenjala 

plesnega tovariša; on je rekel, 
da najlaglje z menoj pleše, in 
tudi jaz sem najrajši ž njim ple-
sala, in tako sva kmalu dobila 
nevoščljivce, ki so naju razdru-
žili. Tako je potekel večer. Zad-
nji dan, v torek, pa sem bila 
vedno v dvorani zborovanja. — 
Na drugi konvenciji bom pa tu-
di jaz gledala, da pridem do ka-
kega "stolčka," pa če verjame-
te, al' pa ne . . . Videla sem, da 
ženske pri volitvah niso skupaj 
držale, kar nikakor ni prav; ve-
činoma so z moškimi potegnile. 

Volitve so prinesle toliko iz-
premembe, da se je glavni pred-

sednik preselil iz naše "ameri-
ške Ljubljane" na "ameriško 
Vrhniko." Kar se mene tiče, je 
res, da v Ljubljani živim, a v 
srcu pa z Vrhničani držim. — 
Kar se tiče bivšega predsedni-
ka, Mr. Antona Grdine, je tre-
ba reči, da si je on tudi zaslu-
žil počitek, kajti za časa svo-
jega predsedovanja KSKJ, je 
živel z dušo in telesom le na-
predku Jednote. — Blagajna 
Jednote je prišla zdaj v prave 
železne roke v osebi Mr. Louis 
železnikarja. čestitam mlade-
mu Slovencu, da si je priboril to 
čast, kajti videla sem, da je 
imel več nasprotnikov. Toda ti-
sti, ki mu je bil n a j v e č ji na-
sprotnik, mu je prvi čestital, ko 
je bil izvoljen, in sicer s pri-
pombo: "Veš, jaz sem zate de-
lal. . ." Jaz sem sicer samo opa-
zovala, pa sem mnogo videla in 
slišala. Vsemi ,'novo-izvoljenim 
glavnim uradnikom in uradni-
cam prisrčno čestitam in j i m 
kličem: "Na delo! Do konca 
značajni, poštenih namenov in 
še bolj poštenih dejanj v borbi 
za K. S. K. Jednoto! B o d i t e 
vztrajni do zadnjega diha in po-
trudite se za slovenski narod v 
Ameriki in za članstvo KSKJ in 
za njegovo srečo in blagobit!" 

V torek ob 11:45 zvečer je 
Mr. Anton Grdina zaključil 17. 
konvencijo K. S. K. Jednote z 
lepim govorom, in videla sem, 
da je imel marsikateri delegat 
rosne oči. Tudi meni je njegov 
genij ivi govor segel globoko v 
srce. V imenu vseh navzočih se 
vam srčno zahvaljujem, živel 
naš bivši predsednik Mr. Anton 
Grdina, ki je prava vrhniška 
korenina! "Ameriška Vrhni 
ka," lahko si ponosna nanj! Ta 
ko smo zaključili z lepo sloven 
sko himno "Hej Slovani" našo 
17. redno konvencijo KSKJ. 

Seveda s m o po konvenciji 
drug drugemu čestitali, in pred-
no smo odšli iz dvorane, smo za-
peli še ono lepo "Lahko noč, 
Bog nam daj svojo pomoč. Ker 
smo delo dokončali, da bi tudi 
sladko spali.*". ." Pri tej pesmi je 
bil pevovodja Rev. Oman, pa če 
verjamete, al' pa ne. . . 

Nato pa smo se razkropili na 
vse štiri strani Zedinjenih dr-
žav. Bog ve, se-li bomo še kdaj 
videli? Vsak je odšel z mislijo 
in namenom, da bo deloval za 
večjo in boljšo KSKJ. 

Ker sem šla v sredo šele ob 
treh zjutraj k počitku, sem še 
trdno spala, ko nas je telefo-
nično poklicala Mrs. Nagode in 
vprašala Mrs. Rose Svete, kje 
da sem jaz, češ, da bi se še ra-
da od mene poslovila in da so 
vsi delegatje že odšli na posta-
jo, mene pa da je pogrešala 
med njimi. Kako me ne bo po-
grešala, ko sem pa bila takrat 
še v postelji! Mrs. Rose Svete 
mi je sicer branila oditi, češ, naj 
ostanem še en dan, toda jaz sem 
z delegati prišla, z delegati tu-
di odidem. Prav po vojaško, 
namreč v petih minutah sem se 
oblekla, naša "sweet Rose" pa 
mi je hitro "spokala" moj kov-
čeg, spodaj pa me je že čakal av-
to. šla sem še v drugo sobo, da 
se poslovim od svojih prijate-
ljic, Mrs. Stanko in Miss Span, 
s katerima smo ga na konvenci-
ji včasih malo polomile, priti-
snem vsaki še hitro poljub, po-
tem pa stečem po stopnicah, še 
en pozdrav in poljub moji naj-
ljubši prijateljici, "sweet Rose" 
— še en zbogom, a ne za zme-
rom, in tako sem se v naglici po-
slovila, tako da bom morala to 
popraviti in priti še enkrat na-
zaj po slovo. V avtomobilu 
spodaj sta že sedela Gornikov 
ata in mama, in ko sem videla, 
da sta tudi ta dva pozna, sem 
si mislila: "Nu, zdaj čeprav za-
mudimo vlak, nič zato, saj bom 
imela lepo družbo." V zadnjem 
hipu smo dospeli na postajo in 
vlak se je že pomikal naprej. 
Mr. in Mrs. Gornik sta bila že 
v vlaku, mene sta pa pustila zu-
naj in morala sem teči za vla-
kom. Ker smo bili baš na Vrh-
niki, sem ga lahko ujela, pa če 
verjamete, al' pa ne. . . Ko so 
me ostali ugledali, so bili veseli, 
ker so najbrž mislili, da jim bom 
spet cirkus delala na vlaku, to-

da so se motili, ker sem b i l a 
"ausgešpilt." Ker je naš vlak 
ustavljal na vsaki postaji, so 
kar krave pomolzli, mi pa smo 
potem mleko v Chicago peljali. 

Po moji pameti mislim, da se 
je naša "ameriška Vrhnika" po-
šteno oddehnila, ko smo se vra-
čali spet na svoje domove. — 
Vsem delegatom je tam z e l o 
ugajalo, ker so lepi kraji in ze-
lo prijazni ljudje. Ja, j a, sem 
res ponosna, ker so ti ljudje iz 
našega kraja doma! Mr. Glo-
bokar iz Newburga mi je rekel, 
da če bi mogel svojo hišo tako 
"premufati," kakor se premufa 
kovčeg, da bi bil že za teden dni 
zopet nazaj. Tako smo kram-
ljali na vlaku in smo kmalu do-
speli v Chicago, odkoder s m o 
poslali čestitke in pozdrave na-
zaj na Vrhniko našemu novemu 
predsedniku Mr. Opeki. Nato 
pa smo spet oddrdrali dalje pro-
ti naši Ljubljani. V Chicagi 
so se nam izgubili nekateri naši 
delegatje, pa ne vem, ali nalašč, 
ali ponesreči. Jaz sem bila ta-
ko huda in jezna, da sem od je-
ze zaspala; zbudila sem se šele, 
ko je prišel sprevodnik pobirat 
vozne listke. Takrat pa sem 
skočila pokonci, in kaj vidim? 
Ta sprevodnik je bil F a t h e r 
Oman. Dr. Oman nam je pa 
vedno tisto pel: "Kranjski fant-
je, saj smo mi. . ." ter nas med 
potjo izvrstno zabaval. Father 
Oman je vedno vpraševal, kje 
so naši newburski fantje, naj-
bolj ga je pa skrbelo, kje je Mr. 
J. Košak, če se je res v Chicagi 
izgubil. Naša Mary Hočevar je 
pa nepremično sedela in je bila 
nekam otožna. Jaz sem ji če-
stitala k izvolitvi in rekla: "Ma-
ry, bodi vendar vesela! Ko bi 
bila jaz druga podpredsednica, 
bi bila tako vesela, da bi kar iz 
"trena" skočila, pa čeprav bi 
"ronal." 

Med takimi pogovori s m o 
kmalu zagledali našo "ameriško 
Ljubljano." Na postaji s m o 
vzeli avtomobile, ki so nas po-
tegnili na naše ljube domove. 
Najprej smo oddali Mrs. Brezo-
var, ki je takoj, čim je stopila 
iz mašine, dobila od sina lepo 
število "kisov." Potem smo od-
dali Mrs. Mally, ki je tudi dobi-
la vsepolno poljubčkov od svo-
jih hčerk. Mr. Zulich in jaz pa 
sva morala vse to gledati in ma-
lo je manjkalo, da mu nisem 
rekla: "Zdaj sva sama ostala, 
pa se še midva začniva poljubo-
vati," toda sem se bala, da mi 
bo iz mašine ušel, in pogovarja-
la sva se rajši o vremenu, ki je 
včasih zlasti v Ameriški Domo-
vini prav lepo. 

Tako je avto brzel po lepem 
Lake Shore bulevardu in kma-
lu sva dospela na Mr. Zulichev 
dom. Tu so mu pritekle napro-
ti njegove prijazne hčerke, in 
zopet sami poljubčki. Jaz sem 
že kar težko gledala, kajti bila 
sem nevoščljiva. Pri oknu sem 
opazila Mrs. Zulich, ki nama je 
z roko mahnila v pozdrav, pa 
še danes ne v e m , če ni meni 
bunk pokazala in sem glede te-
ga zelo v skrbeh. Moj šofer me 
je odpeljal naprej in kmalu sem 
bila tudi jaz na svojem domu. 
Hčerka Lillian mi je pritekla 
naproti; kako lepo in veselo je 
bilo svidenje! In koliko poljub-
čkov! Mala hčerkica Marion 
pa je od veselja zaplakala: ma-
ma — mama! In ko se je konč-
no pojavil še naš Frank, sem 
pogledala, če naju kdo vidi, po-
tem pa — cmok! — in konec je 
bilo mojega "vakejšna." Taksi 
"d r a j v e r" je pa imel "free 
show;" jaz sem mu namreč v 
razburjenju pozabila plačati, je 
pa kar čakal in gledal, potem 
sem ga pa vprašala, če kaj sline 
cedi. Plačala sem ga, nakar se 
je odpeljal. Jaz od veselja ne-
kaj dni kar do sape nisem mog-
la priti. Na vrtu so me pozdra-
vile žametaste breskve, na gre-
dicah zreli paradižniki in tudi 
buče že zore, Marjanca je pa 
zdaj "bizi," da bi nadomestila, 
kar je zamudila. Da, minilo je 
vse, konvencija in ž njo lepi ča-
si, da me osrečuje že sama mi-
sel nanje. 

"Ameriški Vrhniki" se srčno 
zahvaljujem, ker ste bili res po-

Predlagano in podpirano—a, 
prosim oprostite, sem mislil, da 
sem še na konvenciji. Toraj opo-
zorjen sem bil, da v Ameriški 
Domovini manjka poročil iz 
vsakdanjega življenja iz našega 
kota. Dasi gre danes svet po-
časno naprej, skoraj vse stoji, 
vendar pa se suče in še vsak dan 
se kaj zgodi o čemer bi ljudje 
radi brali. 

Na primer, danes je odpoto-
val Jos. šušteršič v daljno Min-
nesoto, v Crosier College, kjer 
se pripravlja za končni vstop v 
semenišče. Letos bo, če Bog da, 
izdelal zadnje leto višje šole. 
Pred odhodom so mu, kakor la-
ni, tako tudi letos, njegovi pri-
jatelji pripravili prijetno odhod-
nico in "surprise" ter mu poda-
rili lepo število stric Samovih 
koles, ki se navadno pišejo z 
da se bo lažje poprijel dela in 
stroškov, kateri nastanejo s štu-
dijami. Hvalevredno! Three 
cheers for such friends! 

če pa že o študentih govorim, 
na,j omenim še druge, kateri se 
podajo ta teden nazaj v šole. Ti 
so: Ludwig Kužnik, John Win-
ter in Jos. Shuster. Vsi trije 
pojdejo v semenišče. Prva dva, 
v prvo bogoslovje, Shuster pa v 
prvo filozofijo. Vsem želimo 
vztrajnosti in zdravja na tej 
dolgi poti. Mimogrede pa bi še 
rekel: kdor more, naj tudi tem 
napravi kak surprise. V Car-
roll University se podajo letos, 
Ralph Miller, Adolph Perko, 
brat Dr. Perkota, in Anthony 
Rozman. Mogoče so še kateri 
drugi, a danes še ne vem za nje, 
Miss Mary železnikar, hčerka 
družine Frank železnikar, se je 
podala včeraj v Joliet, 111., kjer 
misli stopiti v samostan fran-
čiškank. Ma.ry je prejšna leta 
pohajala v našo šolo. Zadne par 
let pa v Holy Family šolo. že-
limo ji zadovoljnosti v tem no-
vem poklicu. Pa še drugi so, ka-
teri bi šli radi v šolo. Tako vem 
za mladeniča, kateri je čisto za 
gotovo pričakoval, da bo med 
počitnicami toliko zaslužil, da bo 
šel v šolo. Rad bi se pripravil 
za semenišče. Pa slabe industri-
a l s razmere so mu skazile vse 
načrte in mu vzele vse nade. 
Bog ve, ali bi se med Cleveland-
skimi Slovenci dobilo toliko do-
brih ljudi, recimo 250, od kate-
rih bi vsak z veseljem daroval 
po en dolar, da bi fantu omogo-
čili vsaj za letos šolo? Knjige 
in obleko bi mu preskrbeli že od 
doma in drugi. Ker je iz velike 
in priproste družine, mu doma 
ne morejo dosti pomagati, če 
bi se dobili taki ljudje naj se 
zglasijo v župnišču 3547 E. 80th 
St. Slovenci v Ameriki potrebu-
jemo naraščaja posebno v du-
hovskemu poklicu. 

Pa imam še druge novice. O 
jej, pa koliko! 

če pogledam za dva meseca 
nazaj, odkar nisem pisal, vidim 
naraščaja za našo faro celo če-
to : Keneth Matonis, Lovrenc 
Trsinar, Anthony Lovrenc Blat-
nik. Oh ta Lovrenček! Pet let 
so ga pričakovali pri Blatniko-
vih in ga prosili, pa ga ni bilo 
od nikoder. Ko pa je prišel, je 
prišel kot princ in veselje v Iz-
raelu je brezmejno. Mary Ann 
Gliha je princezinja v družini 
Anton Gliha Jr. Vsa družina ji 
streže. Dorothy Ana Mirtel se 

nu, dočim je sv. Jakob poslal 
enga malega Jakca k Ignac Mi-
kličevim na 118. cesto. Nobeden 
se pa ni tako razveselil prihoda 
enega malega človeka, kakor so 
se pri Florjan Cesarjevih, ko je 
bil naznanil svoj prihod mali 
Bernard. Bernard je namreč 
edini med pol ducata samih de-
klic. Richard Ignatius Tekav-
čič se je pridružil družini Ig. 
Tekavčič Jr. in Mary Frances 
Zakrajšek je prišla na dom Jos. 
Zakrajšekove družine kot prin-
cezinja. No ja, se razume, da 
je najlepša med vsemi v tej dru-
žini. Robert Mauer je prišel, da 
nadomesti svojega bratca, kate-
ri je pred nekaj meseci zapustil 
ta svet kot član družine John 
Mauer. Louise Jane je ime mali 
hčerki družine Louis Peskar, in 
pri Math Zakrajšku so sprejeli 
malega Alberta. Tako, vidite, 
cele litanije raznih novoprišle-
cev. častitamo vsem staršem, 
malim pa želimo zdravja in pa 
veliko spanja, da ne bodo v pre-
velik križ. 

šola se je pričela in šolarjev 
je na vseh krajih, da kar mrgo-
li. Dvanajst sester imamo letos, 
katere bodo imele polne roke za 
devet mesecev, dočim se bodo 
matere doma malo počile. Tre-
ba pa bo tudi doma sodelovati in 
gledati na to, da pojdejo otroci 
redno v šolo, zvečer pa bodo do-
ma in grejo pravočasno k počit-
ku, da ne bodo drugi dan spali 
v šoli. Toraj, na delo vsi; dom, 
šola in cerkev! Mladina ti pa 
se zavedaj, da ti hočemo dobro 
vsi in se trudimo za tvoj blagor. 

Prihodno nedeljo, da, v nede-
ljo je tisti dan, ko bodo žene od 
društva sv. Res. Telesa pripra-
vile jesensko veselico v Maple 
Gardens. Pravijo, da bo to naj-
lepša veselica v letu 1930. 

Prav gotovo se udeležite in 
videli boste, da je res tako. že-
nam — tako pravijo same — ni 
za profit, pač pa samo zato, da 
napravijo malo zabave. In sedaj, 
ko je še toplo, ni nič prijetnej-
šega kakor iti na prosto. Tam 
se bo pekla koruza, trgalo se bo 
grozdje, in točil mošt, eh pa tak 
mošt! Kdo bi ne šel. 

Po več, kot desetletni bolezni 
je konečno usmilil se smrtni an-
gel mladega moža, John Legana. 
Dolga je bila pot skozi trpljenje 
in bolezen, pa prestano je vse in 
upamo, da so bila s tem tudi od-
računana vica in se je preselila 
njegova duša v kraj, kjer bo 
Bog obrisal vse solze, kamor bo-
lezen ne pride za človekom in 
tuga nima vstopa. 

Legan se je poročil z Matildo 
Arko pred kakimi dvanajstimi 
leti. Kmalo nato je zbolel in od 
takrat pa do zadnjega tedna je 
nosil težak križ. Poskušal je na 
vse načine pridobiti si zdravje 
nazaj, a zaman so bila vsa pri-
zadevanja. Poleg bolezni je 
prišla še smrt in mu pobrala 
edinega otroka, življenje tukaj 
na zemlji za to družino je bilo 
kupa grenkosti in razočaranj, 
dokler ni prišla smrt in naredila 
konec, ko je položila trpina v 
jamico tiho, v kotiček miru, kjer 
ni križev ne težav. Naj mu po-
deli Bog, kar mu svet ni mogel, 
srečo in veselje in večni mir. 
Vsem ostalim sorodnikom, po-
sebno pa ostali žalujoči soprogi 

je vdomačila pri Martin Mirtel- izražamo naše globoko sožalje. 

KRI ŽELEČIH SVOBODE NAPAJA 
ZASUŽNJENO ZEMLJO 

Komaj je minilo nekaj me-
secev, ko je v naši divni Istri 
mučeniške in nasilne smrti uga-
snilo življenje mlademu Gorta-
nu, ki si je želel svobode sebi in 
drugim rodnim bratom na rod-

strežljivi in vljudni z delegati 
in iz vsega srca vam zatrjujem, 
da sem ponosna na vas, posebno 
pa na svojo najljubšo prijate-
ljico, "sweet Rose." 

Srčne pozdrave vsem delega-
tom in delegatinjam, vaša 

Marjanca Kuharjeva. 

| ni grudi. Terorističnim potom 
in pred bojaznijo samega sebe 
je nameril puško ropar sloven-
ske zemlje in jo dvignil k očesu 
ter zvrnil nedolžno jagnje v ja-
mo istrske zemlje, misleč, da je 
ž njim pokopal tudi željo po 
svobodi. Ne, ni bilo zaželjenim 
ciljem, dopolnjeno, ampak nje-
gova mučeniška smrt je bila se-
me osvete in utrdila je hotenje 
po vzhajajočem svobodnem soln-
cu, ki stopnjemai prihaja izza 
horizonta. Pomočena rosa slo-
venskih solz polne bridkosti in 

tuge poigrale se bodo na svo-
bodnem solncu in dvignile se v 
oblake ter osenčile in zatemnile 
zgodovino sramotnega počenja-
nja nad šibkejšim. Dan pride 
in noč, toda ž njim izgine vse, 
kar ne diči poštenega početja 
nad zatiranim človekom, ki je 
polno upravičen, da živi, še po-
sebno, če je zemlja, na kateri 
prebiva, njegova več kot tisočlet-
na podedovana zapuščina. Na-
rava nas uči že od pamtiveka, 
da krivica ni ostala še nikoli ne-
kaznovana in to se ima izvršiti 
tudi nad našo zemljo, ki je v 
krempljih teroristov. 

Pred par dnevi so puške v 
Trstu zopet govorile ter ugasni-
le življenje štirim nadebudnim 
mladeničem in jih podsule v 
prezgodnji grob, čakajoč, da 
jim bratje osvobodijo njih gro-
gove. Mladeniči so izginili kot 
junaki predstraže, ki koraka 
nasproti svobodi. 

Zamislil si je strahopetec te-
men načrt, zajel mogoče popol-
noma nedolžne mladeniče, jim 
naprtil zlagane in izmišljene 
tožbe, v namenu, svetu pokaza-
ti naše ljudi kot prevratne ele-
mente ter upravičiti nepošten 
teror, ki ga že deset let izvaja 
fažizem nad zasedenim ozem-
ljem. Zajeti, zaprti in izolira-
ni od vsakega poštenega člove-
ka, so bili postavljeni pred sra-
motno fašistovsko sodišče, ka-
tero jih je gotovo, predno jih je 
poznalo in videlo, obsodilo v sra-
motno smrt, ne meneč se, so li 
nedolžni ali krivi! Fašistom se 
je zahotelo takih žrtev, da s 
tem utemeljijo fašistovsko za-
držanje pred svetom, da je njih 
teroristično početje potrebno in 
umestno radi takih prevratnih 
elementov, kot so ljudje iz zase-
denega ozemlja. 

Na smrt so bili obsojeni Fr. 
Marušič, star 24 let, Zvonimir 
Miloš, star 26 let, Ferdinand 
Bidovec, star 22 let in Alojzij 
Valenčič, star 32 let. Obsojeni 
so bili pred fašistovskim sodiš-
čem miličarjev v Trstu, ki je 
enako vojnemu sodišču v voj-
nem Času. Fašistovski tožitelj 
jih je obdolžil, da so prevratni 
elementi, ki delujejo proti se-
danjemu državnemu redu. Ob-
tožnica se je glasila, da je bil 
namen te četvorice umoriti na-
čelnika vlade, Mussolinija. Ko-
liko je bilo na obtožnici resnice 
in koliko laži, se ne bo dalo ni-
koli ugotoviti, ker tisti, ki bi 
lahko resnico povedali, so mrt-
vi, in tisti, ki so te obtožnice za-
snovali, bodo kot izvajalci te-
rorističnega početja, molčali. 
Zasliševali so jih posamezno, da 
drugi, ki so bili obsojeni na več-
letno ječo, niso slišali njihove-
ga izpričevanja. Z eno besedo 
rečeno, razsodba je postala mi-
sterija, ki ne bo nikoli svetu v 
pravi luči razjasnjena. 

Dejstvo je gotovo, kri sloven-
skih mladeničev je prelita, toda 
svoboda se ni kljub nasilju niti 
za minuto ustavila na svojem 
pohodu, nasprotno, njene osi je 
poškropila nedolžna kri in jim 
namazala vedno premikajoče te-
čaje. • 

Ni moj namen hujskarija na 
novo vojsko, ampak če ta pride 
iz odpora nad teroriziran jem 
naroda, je že radi človekoljubja 
potrebno, da s t e m pridobijo 
pravice zatirani, ki so postali 
po krivdi krivične pogodbe suž-
nji močnejšega. 

Italijanski narod je v pretež-
ni večini nedolžen in neodgovo-
ren za vsa ta dejstva, ampak od-
govoren je za to početje faši-
stovski režim, ki terorizira vse, 
kar ne priznava nasilstva in nji-
hovega fanatičnega in prenape-
tega nacijonaliizm«. Pregovor 
pravi: Prenapeta struna rada 
poči. Tako tudi fašizmu stru-
ne pokajo in kar ga še vzdržu-
je pokonci, je nasilstvo terori-
stične vlade, po direktivah bar-
barskega Mussolinija. Italijan-
ska justica, politične samoupra-
ve, so samo ekspoziture fasi-
stovske centrale in ognjišče za-
rot proti šibkejšim naroddm. 
Na čelu tem ekspozituram stojo 
ljudje, ki so se odlikovali z na-
silstvoin uboja ali požiga tujega 

(Dalje na 3. s t rani) . 
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Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

UST. 18. NOV. 
1910. 

V DRŽAVI OHIO 

INK. 13. MARCA 
1914 

V DRŽAVI OHIO 

Sedež v Cleveland-u, O. 6238 St. Clair Avenu«. 
Te lephone : End i co t t 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 
U P R A V N I ODBORI 

Predsednik: JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Av«. 
I. Podpred. F R A N K ČERNE, 6033 St. Clair Ave. 
II. Podpred. JULIJA BREZOVAR, 1173 E. 60th St. 
Tajnik: PRIMOŽ KOGOJ, 6B18 Edna A v e . 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 10B2 E. 62nd St. 
Zapisnikar: JAMES DEBEVEC, 6117 St. Clair Av«. 

NADZORNI ODBORi 
1) J A N K O N. R O G E L J , 6207 Schade A v e . 
2 ) L O U I S J. P I R C , 6117 St. Clair A v e . 
3 ) I G N A C S M U K , 6220 St . Clair A v e . 

POROTNI ODBORi 
1) LOUIS B A L A N T , 1808 E. 32nd St. , Lora in , O. 
2 ) L O U I S J E R K I Č , 971 E. 76th St. 
3 ) A L B I N A N O V A K , 6030 St. Clair A v e . 

FINANČNI ODBOR: 
1 ) F R A N K M. JAKŠIČ, 6111 St . Clair A v e . 
2 ) L E O P O L D K U S H L A N , 19511 Not t ingham Rd. 
3) J O S E P H L E K A N , 3556 E. 80th St. 

G L A V N I Z D R A V N I K : 
Dlt. F. J. K E R N , 6233 St. Clair A v e . 

GLASILO Z V E Z E : 
A M E R I Š K A D O M O V I N A , 6117 St . Clair A v e . 

Vse denarne zadevo in stvari , ki se t i če j o Upravnega 
odbora , na j se poš i l ja na vrh . ta jnika. 

V s e pr i tožb ine zadeve, ki j ih je rešil društveni p o -
rotni odbor , se poš i l j a j o na predsednika poro tnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St. , Lorain , O. 

KRI ŽELEČIM SVOBODE NA-
PAJA ZASUŽNJENO 

ZEMLJO 
(Nado'ievanie iz 2. stran!) 

imetja. V dokaz naj nam služi 
primer požiga Slovenskega na-
rodnega doma v Trstu, Sloven-
skega trgovskega doma v Gori-
ci, itd. Poglejmo, kje se naha-
jajo danes nekaznovani zločin-
ci, ki so zažgali tuje imetje in 
opustošili šibkejšemu narodu 
njegova kulturna zavetišča. — 
Glavni krivec vsega tega gorja 

je Mussolini. Poglejmo vnebo-
vpijočo krivico, ki se je zgodila 
družini Matteotijevi, ko so ji fa-
šisti ubili očeta, ker je hotel na 
najvišjem mestu povedati res-
nico. Strahopetec se vedno svo-
je sence boji, zato jo nasilnim 
potom odvrača, toda za njo pri-
de prej ali slej maščevanje, ki 
se vedno sto procentno obrestu-
je. 

Joško Penko, zastopnik Arrferiš-
ke Domovine. — — — — — 

POROČILO ODBORA ZDRUŽENIH DRUŠTEV 

Odbor Združeni društev fare v fari. Je torej odbor Združenih 
sv. Vida se ob zaključku letoš-
nje sezone zahvaljuje vsem, ki 
so kakorkoli pomagali, da je 
sklad za novo cerkev sv. Vida 
tudi letos lepo napredoval. Ta 
sklad je dosegel svoto $16, 
303.22. Pač lepa svota! Toda 
ne še zadostna. Naš gospod žup-
nik Rev. B. J. Ponikvar upajo in 
žele, da bi jim Združena dru-
štva zbrala višjo svoto. Lepa in 
veličastna in v ponos fari bo no-
va cerkev, a treba pa bo 'šteti 
tudi lepo svoto! Precej sile bo 
treba napeti in vsestranske pod-
pore bo treba, da bomo kos tej 
zgradbi. G. župnik so se udele-
žili zadnje seje tega odbora, raz-
vili na njej svoje načrte in tudi 
pokazali načrte nove cerkve, ki 
so zares lepi! Povdarili so, da 
je njihova odločna volja, da pri 
vsem velikem podjetju graditve 
nove cerkve sodelujejo ne le od-
borniki fare, ampak vsi farani. 
Zlasti pa hočejo upoštevati od-
bor Združenih društev, ki repre-
zentira 27 najbolj vplivnih in 
številčno najmočnejših društev čana! 

o 

društev v polnem soglasju z g. 
župnikom. — Svest si svoje ve-
like in plemenite naloge: čim 
bolj pomagati k čim hitrejšemu 
uresničenju v e l i k e g a načrta 
zgradbe nove cerkve, prosi od-
bor Združenih društev, da pod-
pirajo in upoštevajo prireditve 
Združenih društev ne samo čla-
ni društev, zastopanih v tem od-
boru, ampak vsi dobromisleči 
farani. Upravičeno naj bi se 
smatralo te prireditve kot farne 
prireditve; kajti edini cilj nji-
hov je : prospeh fare sv. Vida. 

Posebej še smatra odbor Zdr. 
Društev kot prijetno dolžnost, 
da se zahvali vsem, ki so sodelo-
vali in pomagali pri zadnjem 
pikniku, ki je prinesel čistega 
dohodka $341.82, za sedanje 
težke čase tudi lepo svoto. Zlasti 
se zahvaljuje Mr. F. Oglarju, 
Mr. I, Slapniku, Mr. L. Petkov-
•šku za vse darovano. Bog povr-
ni! Vsi krepko naprej, da bo 
čim preje nova cerkev sv. Vida 
ne le stala, ampak bila tudi pla-

SLOVENSKIM STARŠEM NA ZNANJE 

i RADIO PROGRAMI 
Za četrtek, 10. septembra 

WTAM 

Slovenskim staršem, ki so že 
pošiljali ali nameravajo poslati 
svoje otroke v slovensko šolo, 
da se učijo slovenskega jezika, 
se naznanja, da bo vpisovanje 
v soboto dne 13. septembra, od 
9. do 12. ure dopoldne v sobi št. 
2 v novem poslopju. 

S t r i n a j s t i m septembrom 
otvarja slovenska šola, ki je pod 
pokroviteljstvom S. N. Doma 
svoje šesto šolsko leto. Dejstvo, 
da je 'šola z vsakim letom bolj 
napredovala in se množila po 
številu učencev, je napotila di-
rektorij, da je o tem razprav-
ljal in tudi prišel do zaključka, 
dati ji na razpolago, lepšo, večjo 
in svetlejšo sobo, ki bo v vseh, 
ozirih odgovarjala potrebi in 
namenu šole. Ta soba bo v št. 
2 v novem poslopju S. N. Doma. 
Poleg tega se je nabavilo tudi 
nove moderne šolske klopi, ka-

kršne se vidi le v malokateri 
ljudski šoli. 

Cleveland je po številu Slo-
vencev v Ameriki na prvem me-
stu. Kolikor izmed teh pa je, ki 
se zavedajo, da bi mogla znati 
turojena mladina poleg angle-
ščine tudi svoj materin jezik. 
Veliko je staršev, ki so nevede 
odgovorni za otrokovo neznanje. 
Mnogi so, ki vsled zaposlenosti 
in pomankanju časa v resnici 
nimajo prilike se z otroci ukvar-
jati. 

Vse potrebe je uvidel, odbor 
šole, ki se je zavzel za ustanovi-
tev slovenske šole pred leti. Dal 
je priliko vsakemu Slovencu, da 
pošilja vanjo svoje otroke, brez 
ozira na svoje mišlenje ali pre-
pričanje, ker šola je Domova in 
Dom je last nas vseh. 

Do sedaj se ni računalo ob-
iskovalcem nobene šolnine in jo 
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( N B C ) 
Central Or-

Sign on . 
On the 8 :15 ( N B C ) : 
W T A M String Tr io . 
Cheerio ( N B C ) . 
Morn ing Melodies ( N B C ) . 
Hits and Bits (NBC) . 
Pat ty Jean 's Chat. 
W T A M Phys i ca l Culture Hour . 
B o n A m i Radio Matinee ( N B C ) . 
Chester Zohn , tenor . 
Landers Charm Talk . 
The Gondol iers . 
Pat and Al i ce . 
On W i n g s o f Song ( N B C ) . 
Don Doug las , pianist . 

Charles W . Reed , baritone. 
Noonday Melodies. 
Dorotha Beck lo f f , contra l to . 
The Jo l ly F o u r . 
Playlet . 
Canadian P r o g r a m . 
Four Guardsmen. 
Baseball Game—-Cleveland vs . N e w 
Y o r k . 
International Broadcast ( N B C ) . 
Organ Process ional Hour . 
Nell Steck , harpist . 
Davey Tree Talk. 
Baseball Scores . 
W h i t e R o s e Orchestra . 
F le ischmann Hour ( N B C ) . 
Gene and G l e n n — S p a n g Bakers. 
Jack Fros t Melody Moments ( N B C ) 
R C A H o u r ( N B C ) . 
Lat in A m e r i c a n Music ( N B C ) . 
Unc le A b e and David 
Don Bige low ' s Park 
chestra ( N B C ) . 
W T A M Bulletin Board. 
Pat and Al ice . 
Joe Smith ' s Euclid Beach Park Or-
chestra . 
Midnight Melodies . 

Merle J a c o b s ' Golden Pheasant Or -
chestra . 
Sign o f f . 

WHK 
Radio Reveil le . 
Morn ing Devot ions . 
Someth ing f o r E v e r y o n e ( C B S ) . 
Burlesque Broadcasters . 
Morn ing Moods ( C B S ) . 
Croonatune Girl. 
Board o f E d u c a t i o n — A r i t h m e t i c 
Lesson . 
P iano R a m b l e s — K e n Carr. 
Board o f E d u c a t i o n — A r i t h m e t i c 
Lesson . 
Salad M a k i n g — D u r k e e Food P r o -
ducts ( C B S ) . 
Julia Hayes . 
Moncr ie f Furnace P r o g r a m . 
Ethel and Harry . 
Manhattan T o w e r s Orchestra ( C B S ) . 

Harold Stern 's Orchestra ( C B S ) . 
Quiet Harmonies ( C B S ) . 
A n n Leaf at the Organ ( C B S ) . 
Health T a l k — D r . W i n f r e y . 
Housekeepers Chat. 
Columbia Ensemble ( C B S ) . 
Tea T ime Topics . 
Italian Idyll ( C B S ) . 
Meditation. 
Danc ing by the Sea ( C B S ) . 
W o r l d Book Man. 
Messenger B o y s . 
Raybes tos Sport Flashes . 
W a r d ' s Tip T o p Club ( C B S ) . 
Raybes tos Rad iogram. 
Mardi Gras P r o g r a m ( C B S ) . 
Detec t ive Story Magaz ine ( C B S ) . 
R o m a n y Patteran ( C B S ) . 
Hyklas Night Club. 
Bert L o w n ' s Orchestra ( C B S ) . 
Motor is ts A lmanac of the Air . 
S lumber Hour . 
Rubberneck Man. 
Bed ford Gle-ns Orchestra. 
Crystal Slipper Bal lroom Orchestra . 

WJAY 
Morning Melodies . 
Wur l i t zer P r o g r a m . 
Mail Man. 
Heeza Knutt . 
B o b b y Nichola . 
Ruth and Blair. 
W o r k s of Ethe lbcrt Nev ins . 
R o c k y Aust in . 
Bet ty Lohn . 

Jazz Potpourr i . 
Studio . 
Eagan and Farr. 
Tex and Clarke. 
Organ f r o m Wurl i t zers . 
Ruth and Ed. 
Georgene Gordonf. 
Stupeck and Kall ister. 
D a v e Roberts . 
Frances Mae Baskin. 
Honolulu Conservatory o f Music . 
Olga, pianist . 
Joe . Fred and Dave . 
Studio . 
Pol ish Presentat ion. 
Sign o f f . 

Milijoni gredo za dobro-
delne namene 

New York, 9. septembra. — 
Tu so odprli oporoko umrlega 
Lloyd Seamana. Zapustil je en 
milijon dolarjev Salvation Ar-
my, en milijon Roosevelt bolni-
šnici in en milijon raznim dru-
gim dobrodelnim družbam. On 
je zapustil vsega skupaj pet mi-
lijonov dolarjev. 

tudi na dalje ne bo, dokler se bo 
lahko gotove stroške pokrivalo z 
dohodki o t r o š k i h prireditev. 
Tem otrokom se ni dajalo samo 
potrebnega pouka v jeziku čita-
nju, pisanju itd., imeli so tudi 
svoje veselje pri otroških igrah 
in piknikih. 

Odbor Slovenske Šole S. N. D., 
koje predsednik je že ves čas 
Dr. F. J. Kern, staršem toplo 
priporoča, da nagovorijo in vpi-
šejo otroke takoj v soboto, da se 
bo moglo razrede po potrebi raz-
deliti. Ako se posreči staršem 
vzgojiti otroka, ki bo ljubil ma-
terin jezik in njeno domovino, 
bo ljubil prav gotovo tudi njih 
same in jih spoštoval, poleg te-
ga jim bo pa v poznejših letih 
hvaležen za vse kar bo znal. 

V mladinske razrede se spre-
jemajo otroci od 7 do 15 leta. 
Te razrede bosta poučevali An-
tonette Simčič in Mary Ivanush. 

Za starejše fante in dekleta 
od 16. leta naprej bo vpisovanje 
v petek večer 19. sept. Učitelji 
teh odraslih r a z r e d o v bodo: 
Louis F. Truger, VaJ;ro J. Grill 
in Ivan Zorman. 

Za Slov. šolo S. N. Doma, 
A. S. 

D N E V N E V E S T I 
Maschke je dobro poteg-

nil dr. Walza 
Bilo je v januarju mesecu le-

tos, v Clevelandu, ko je hotel 
republikanski b o s M a s c h k e 
spraviti managerja Hopkinsa iz 
urada. Toda imel je za to sa-
mo dvanajst glasov, potreboval 
jih je pa 13. Pa je pogledal po 
demokratu dr. Walzu, ki včasih 
nagaja svoji l a s t n i stranki v 
mestni zbornici. Njega je s 
sladkimi obljubami dobil, da je 
glasoval za odstranitev Hopkin-
sa, kar je stari Walz tudi storil. 
V zameno mu je Maschke oblju-
bil, da bo gledal, da zbornica 
glasuje za to, da se mestni čar-
ter spremeni. Toda ko je pri-
šel tozadevni predlog pred zbor-
nico, so republikanci pokazali 
fige dr. Walzu in zavrnili pred-
log za spremembo čarterja. In 
dr. Walzu je danes Strašno hu-
do, ker se je dal tako potegniti, 
da je izdal svojo lastno stranko 
za prazne obljube bosa Masch-
keta. 
Razmesarjen od divjih 

psov in ubit 
Franklin, N. J., 9. septembra. 

Tolpa podivjanih psov je v La-
fayette vasi napadla 76-letnega 
farmarja John Struble, katere-
ga je tako razmesarila, da je na 
posledicah umrl. Dva dečka in 
ena deklica so končno prepodi-
li pse s palicami, že dva mese-
ca vznemirja okolico tolpa div-
jih psov, ki koljejo ovce in ku-
retino. Za usmrčenje psov je 
razpisana velika nagrada. 
Ognjegasni načelnik are-

tiran radi uboja 
Hazard, Ky., 9. septembra.— 

B. A. Hill, načelnik ognjegas-
nega oddelka v tem mestu, je 
bil danes obtožen umora. Hill 
je hotel ustaviti neki dirjajoči 
avtomobil, in ker slednji ni ho-
tel ustaviti, je potegnil revolver 
in začel streljati. Pri tem je 
ubil nekega otroka na ulici, ki je 
bil takoj mrtev. 
25 ranjenih radi policij-

skega konja 
New York, 9, septembra. — 

Tekom praznovanja na Coney 
Island se je sinoči splašil konj 
nekega policista, ki je zdirjal 
po ulici in povzročil pravo pani-
ko. 25 oseb je bilo pri tem ra-
njenih, med njimi ena zelo ne-
varno. Konj je dirjal naprej 
tri bloke, dokler ga niso ustavili 
drugi policisti. 
Štrajki in nemiri vladajo 

po Španskem 
Madrid, 9. septembra. — Ni 

ga skoro danes na španskem 
mesta, kjer se ne bi vršil kak 
štrajk. V mnogih mestih so iz-
bruhnili resni nemiri. Doslej 
ni bil sicer še nihče ubit, toda 
mnogo jih je bilo ranjenih. Med 
tem pa pada tudi vrednost špan-
skega denarja, dočim se dražijo 
cene življenskim potrebščinam. 

M A L I O G L A S I 
Naznanilo 

Opozarjam članice dr. sv. Ce-
cilije št. 37 S. D. Z. na sejo na-
šega društva, ki se bo vršila v 
sredo 10. sept. 1930. Na tej seji 
bo nekaj posebnega, zato ste vse 
vabljene, da se gotovo udeleži-
te. Dobro si zapomnite tiste, ki 
jih ne bo, da vam bo žal. Cenje 
ne članice, dobro je, da se vča-
sih na sejo pride, da se ne po-
zabi kje in kdaj so seje, sploh je 
koristno, da veste, da ste člani-
ca društva. S sestrskim pozdra 
vom — tajnica. 

Mlado dekle 
bi rado dobilo delo, da bi pazila 
na otroke, ali pa hišno delo, 
977 E. 74th St. (213) 

Tri sobe 
na novo predelane, in klet, se 
dajo v najem. $15.00. Zgorej. 
1033 E. 62nd St. (214) 

Išče se 
dekla za hišna opravila in res-
tavrant. Vpraša se pri Jos 
Birk, 955 Addison Rd. (213) 

Soba 
se odda za enega ali dva fanta 
1172 E. 58th St. (214) 

$ $ $ 
Newburske novice 

Naprodaj je farma, 50 akrov, 
v Pennsville, 5 molznih k r a v 
najboljše vrste. Dohodki od 
krav $80 na mesec, dvoje telet, 
dva konja, 40 kokoši, 3 akre 
sadja, 13 akrov gozda, 6 akrov 
koruze, 2 akra krompirja, 15 
ton sena, 400 bušlov ovsa, vse 
moderno orodje. Prva vknjiž-
ba $1300. Farma je vredna 
med brati $8500, se proda za 
$5000, ali se zamenja za malo 
hišo za isto ceno. Pojasnila do-
bite na 3770 E. 116th St., tel. 
Michigan 0660 ali pa ACademy 
0151-W. Mr. Jelarčič. Odpr-
to ob nedeljah popoldne od 1. 
do 5. (214) 

Išče se 
ženska za splošna dela in da bi 
pazila na otroke. Plača po do-
govoru. 18207 Waterloo Rd. 

(214) 

Naznanilo 
članom društva sv. Cirila in 

Metoda, št. 18 S. D. Z. nazna-
njam, da smo sklenili na zadnji 
seji, da se udeležimo slavnosti 
blagoslovljen j a nove zastave dr. 
Danica, št. 11 SDZ. Lepo bi bilo 
od nas, da se udeležimo, kajti 
pomnimo, da ni dolgo, ko smo 
mi prosili, in kako smo bili po-
nosni, ko smo imeli tako lepo 
udeležbo. Torej je naša dolž-
nost, da to pot mi povrnemo in 
se pokažemo z našo novo zasta-
vo. Kolikokrat vas moram jaz 
ubogati, da vas čakam do zad-
njega v mesecu z asesmentom, 
in še več, da jaz plačam za vas, 
in ali bi ne bilo sedaj lepo, da 
me vi enkrat upoštevate in se 
zberemo v nedeljo vsi v Knauso-
vi dvorani ob 1. uri popoldne, 
odkoder odkorakamo z drugimi 
društvi. Ni potreba izgovorov, 
ker v eni uri bo vse gotovo. Sto-
rili boste svojo dolžnost in čast 
društvu sv. Cirila in Metoda št. 
18, SDZ. — 'John Widervol, taj-
nik. 

Naznanilo 
Vsemu članstvu društva Slo-

venec, št. 1, SDZ se naznanja, 
da se gotovo udeležite prihod-
nje mesečne seje, točno ob 9. 
uri dopoldne dne 14. septembra. 
Na dnevnem redu imamo zelo 
važno točko, da jo rešimo, to-
rej je navzočnost vsega članstva 
potrebna, da ne bo potem kake-
ga oporekanja, da se ni dalo 
članstvu vedeti, zakaj se gre. 
Na veselo svidenje 14. septem-
bra ! Bratski pozdrav, 

Frank Zorich, predsednik. 

NAZNANILO 
IN 

PRIPOROČILO 
Slovenskemu občinstvu na-

znanjam, da sem otvoril čistil-
nico oblek ravno na istem pro-
storu kakor imam svojo kr-o-
jačnico, to je nasproti Sloven-
ske Delavske Zadružne groceri-
je in mesnice na E. 152. ulici. 
Vsem mojim prijateljem in pri-
jateljicam se priporočam, da 
podpirate vašega starega znan-
ca in prijatelja. 

Kadar boste videli moj truck 
pred vašo hišo, kar sami pokli-
čite mojega sina in izročite mu 
vaše obleke in suknje, da jih 
sčistimo in zlikamo, da bodo 
zgledale kot nove. Mogoče vaše 
suknje potrebujejo nove podlo-
ge, le brez skrbi oddajte moje-
mu sinu in jaz bom vse naredil 
po zmerni ceni, ali pa mogoče 
potrebuje vaša obleka ali suk-
nja kaka druga popravila, jaz 
bom dobro popravil. Cene bodo 
zmerne, bolj male stvari bom pa 
popravil brezplačno. Vse gum-
be bom dobro pregledal, ako 
držijo, ako ne, jih bom jaz pri-
šil, da ne bo vaš dedec vedno 
godrnjal, da nima gumbov pri 
hlačah. 

Zatorej, draga prijateljica, 
kadar boš videla mojega sina 
pred tvojo hišo, kar sama ga 
pokliči in mu reci: "Le sem 
pojdi, ribniški Ajeriš, da ti dam 
obleke in suknje, da jih boš 
sčistil in lepe nazaj pripeljal." 
Lahko tudi pošljete vaše otroke 
k nam, z vašimi oblekami in za-
pišite, kaj potrebujete. 

Kot sem do sedaj, bom tudi 
v bodoče izdeloval obleke po 
vaši meri in kakor boste sami 
želeli. 

Se vam lepo priporočam, vaš 
stari Ribničan. 

G O R N I K ' S 
DRY CLEANING COMPANY 

670 E. 152nd St. 

Dve sobi 
se daste v najem za dva fanta. 
1109 E. 67th St. (212) 

OGLEJTE SI NOVI ZIDANI 
HIŠI 

NA NEFF RD. 
Odprti še ta teden od 

9. do 9. zvečer 

August Kausek 
SLOVENSKI STAVBENIK 

827 East 185th St. 
KEnmore 1056-4197 

KADAR 

želite potovati v staro 
domovino, 

KADAR 

nameravate poslati de-
nar v domovino, 

KADAR 

mislite dobiti kakega 
sorodnika v Ameriko, in 

KADAR 

rabite notarske listine, 
kakor kupne pogodbe, 
pooblastila, izjave in 
druge take dokumente 
se vselej obrnite na do-
bro z n a n o slovensko 
tvrdko: 

John L. Mihelich Co. 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 

GROZDJE! 
Slovenci, kupujte 

grozdje od s l o v e n -
sk ih f a r m e r j e v v 
Madisonu in Geneva, 
Ohio. 
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Pozor! 
Pozor člani društva Katoliš-

kih Borštnarjev v Collinwoodu! 
Jutri je naša seia. Naznanja se 
vam in sklenjeno je bilo na iz-
vanredni seji 18. maja, da se 
ne sme več iz društvene blagaj-
ne zakladati za člane, ki ne pla-
čujejo svojih prispevkov. Torej 
vam naznanjam, da asesment 
pobiram prvo nedeljo po seji in 
po osmi maši, da vsakdo lahko 
plača. Ako je kak član v polo-
žaju, da ne more plačati, je pro-
šen, da to naznani na seji, da ne 
bo suspendiran iz društva. To-
rej ste prošeni, da se tega dr-
žite, ker jaz moram delati to, 
kar se na seji sklene. Z brat-
skim pozdravom! — F. Supan-
čič, tajnik. 

Naznanilo 
članom društva France Pre-

šern št. 17 S. D. Z. naznanjam, 
da je za mesec september nakla-
da za vse člane in članice. Pro-
sim tiste člane, ki pošiljajo ases-
ment po otrokih, da priložijo en 
dolar več, sicer ne bo mogoče 
vzeti asesmenta. Ravnati se 
moram po sklepu društva. Z 
bratskim pozdravom — John 
Zalar, tajnik. 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furneze, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1103 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

(w. f.) 

txxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx) 

V najem 
se da stanovanje, obstoječe iz 
6 sob in garaže. Blizu N.Y.C. 
železnice v West Parku. Vpra-
ša se na 4475 W. 130th St. 

(Sept. 6-10-13.) 

WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers BIdg. 
Tel. MAin 1195 

U R E : 9 do S 
Pnndeljek, torek, četrtek 

od 6 :30 do 8, in v 
soboto od 2 — 4, 6 :30 — 8 

v uradu dr. Skurja, 787 E. 185th St. 
Tel. KEnmore 4475 

Bukovnik 
STUDIO 

SLOVENSKEM 
NARODNEM 

DOMU 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 5013 

: h i x x x x x x x x x x x x x x x x x x i x x x j ] 

DR. J. V. ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

•191 ST. CLAIR A V E . 
V K a a u . o v . m poslopju 

Nad North Amerlcaa baaka 
Vhod l i n a ia M . e n t i 

G . t . r i m o sloT.asko. I I lot aa 
St. Clair Av, 

(W. 8.) 

Ambulantna postrežba Ponoči in podnevu 

A. Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD 

1053 E. 62ND STREET 
PKVI SLOVENSKI POGREBNIKI V CLEVELANDU 

HEnderson 2088 
Nova ambulanca Avtomobili za vse prilike 

F. Z A K R A J Š E K 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 1735 

Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
KEnmore 2832 

r 
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H E N R I K S I E N K I E W I C Z 

P O T O P 
Iz poljščine prevel 

DR. RUDOLF MpLE 

S o t e š č a n : 

GROB LJUBEZNI 
Povest iz vaškega življenja. 

Gospod Volodijovski je šel v 
hlev. Basior se je oglasil pri 
jaslih; vitez se mu je približal, 
ga oklepal po boku, potem pa 
je začel šteti kite na njegovem 
vratu: 

"Grem . . . ne grem . . . 
grem . . . " 

Ugibanje je izpadlo vnovič 
ugodno. , 

"Osedlajte konje in se sama 
dostojno napravita!" je zapo-
vedal gospod Volodijovski. 

Potem je šel naglo domov in 
se začel napravljati. Obul si je 
ždite visqke viteške škornje, 
podkovane, s pozlačenimi ostro-
gami; oblekel si je novo rdečo 
opravo; opasal si je izvrsten 
meč v jekleni nožnici, z bogato 
pozlačenim držajem; na to si 
je nadel poluoklep iz svetlega 
jekla, ki je pokrival le zgornji 
del prsi do vratu; imel je tudi 
risji klobuček s krasnim čapli 
nim peresom, a ker se je prile 
gal le poljski opravi, ga je pu 
stil v skrinji, na glavo pa, si je 
nasadil švedsko čelado z okril 
jem in stopil na hodnik. 

"Kam jezdi vaša milost?" ga 
vpraša stari Pakoš, sedeč prec 
hodnikom. 

"Kam grem? Spodobi se, da 
bi vprašal to vašo gospodično 
po zdravju, ker bi me lahko 
imela za neotesanca." 

"Na vaši milosti se kar vse 
leskeče. Gospodična bi morala 
biti slepa, če se ne bi takoj za 
ljubila . . . " 

Vtem sta pristopili mlajši 
dve Pakoševi hčerki, ki sta se 
vračali z opoldanske molže, vsa-
ka z golido v roki. Ko sta ugle 
dali g o s p o d a Volodijovskega 
sta kar ostrmeli. 

"Kralj, ne kralj?" je rekla 
Zonia. 

"Vaša milost je, kakor bi šla 
na svatbo!" je pripomnila Ma-
riška. 

"Morda nastane iz tega svat 
ba," se je nasmejal stari Pakoš, 
"ker jezdi k naši gospodični. 

Preden je stari končal, je zle-
tela Mariški polna golida iz rok 
in struga mleka se je izlila 
prav pod noge gospoda Volodi-
jovskega. 

"Pazi na to, kar držiš!" je re-
kel jezno Pakoš, "ti, koza!" 

Mariša ni rekla besede, dvig 
nila golido in tiho odšla. 

Gospod Volodijovski je sedel 
na konja, za njim sta zahajala 
oba služabnika in vsi trije so 
oddirjali proti Vodoktam. Dan 
je bil lep. Majsko solnce se je 
zrcalilo na oklepu in na čeladi 
gospoda Volodijovskega, t a k o 
da je oddaleč migotalo med vr-
bami ; zdelo se je, da se leskeče 
po poti drugo solnce. 

"Radoveden sem, če se bom 
vračal s prstanom ali s košem?" 
je rekel vitez sam pri sebi. 

"Kaj pravi vaša milost?" je 
vprašal sluga Sirut. 

"Da si bedak!" 
Dečko je zadržal konja, a go-

spod Volodijovski j e nadalje-
val: 

"Sreča, da ne bo prvič!" 
Ta misel ga je navdajala z 

nenavadno nacfo. 
Ko je prišel v Vodokte, ga go-

spodična Aleksandra v prvem 
hipu ni takoj spoznala, da ji je 
moral ponoviti svoje ime. Te-
daj ga je pozdravila prijazno, 
a resno in nekoliko prisiljeno; 
on pa se je predstavil popolno-
ma dostojno, zakaj dasi je bil 
vojak, a ne dvorjan, je vendar 
prebival na raznih dvorih in se 
med ljudmi olikal. Priklonil se 
je z veliko vljudnostjo, položil 
roko na srce ter izpregovoril: 

"Prišel sem semkaj povpra-
šat gospodične dobrotnice, če ji 
ni morda strah kaj škodoval, 
kar bi bil moral storiti že drugi 
dan, a nisem hotel motiti." 

-Jako .lepo*. da. gospod ni., po-, 
zabil name, ko me je rešil iz 

take nevarnosti . . . Sedi, go-
spod, ker si mi prijeten gost." 

"Moja gospodična!" je odgo-
voril gospod Mihael, " če bi bil 
pozabil gospodično, tedaj bi ne 
bil vreden milosti, ki mi jo je 
poslal Bog, da mi je dovolil bra-
niti tako častivredno osebo." 

"Ne! Jaz sem dolžna zahva-
liti najprej Boga, a ko j na to 
vas . . . " 

" če je tako, tedaj ga zahvali-
va oba, zakaj jaz ga ne prosim 
ničesar drugega, nego da bi mo-
gel i dalje braniti tebe, gospo-
dična, kolikokrat bo potreba." 

Po teh besedah si je gospod 
Volodijovski zavihal namazane 
brke, ki so mu štrlele nad no-
som, ker je bil zadovoljen sam 
s seboj, da je takoj prišel in 
meclias res in je svoje čuvstvo 
tako rekoč postavil na mizo. 
Ona pa je sfeddla zmešana in 
molčeča, a tako lepa kakor po-
mladanski dan. Rahla rdečica 
ji je stopila na lici, a oči si je 
pokrila z dolgimi trepalnicami, 
od katerih je padala senca na li-
ci. 

"Dobro znamenje je ta zadre-
ga," si je mislil gospod Volodi-
jovski. 

Odkašljal se je in nadaljeval: 
"Ali ti je znano, gospodična, 

da sem po tvojem dedu jaz na-
čeljeval Lavdancem?" 

"Da," je odgovorila Olenka, 
"pokojni ded ni mogel sam na 
zadnji pohod, a zelo je bil vesel, 
ko je zvedel, komu je knez voj-
voda oddal ta prapor, in je pra-
vil, da pozna gospoda kot slav 
nega vojaka." 

"Tako je govoril o meni?" 
"Sama sem slišala, kako vas 

je povzdigoval do nebes, a isto 
so ponavljali po vojni Lavdan-
ci." 

"Jaz sem preprost vojak, ki 
ni vreden, da bi me više povzdi 
govali kakor druge. Vseeno pa 
me veseli, da nisem za gospodi 
čno popoln tujec, ker veš, da ni 
sem padel v hišo kot neznan 
gost, kakor pade dež iz oblakov. 
Ljubše je vsekakor, da se ve, 
kom se ima opraviti. Sila lju-
di se vlači okoli, ki se izdajajo 
za člane imenitnih rodbin in si 
nadevajo slavna imena, a Bog 
ve, kaj so; morda često niti šla-
hta. 

Gospod Volodijovski je na 
lašč tako napeljal govorico, da 
bi lahko povedal, kdo je, in go-
spodična Olenka je takoj odgo-
vorila : 

"Gospodu se v tem oziru ni 
treba ničesar bati, ker so tudi 
na Litvi šlahčiči tega imena." 

"Toda se pečati j o z Osorijo, 
jaz pa sem Korčak Volodijov-
ski. Mi izhajamo z Ogrskega, 
od nekega Atilovega dvorjana. 
Ko ga je nekoč preganjal sovra-
žnik, se je zaobljubil presveti 
Devici, da prestopi iz poganske 
vere v katoliško, če si reši živ-
jenje. In to obljubo je izpolnil, 
ko je srečno preplaval tri reke, 
catere nosim sedaj v grbu." 

"Gospod torej ni iz naših kra-
jev?" 

"Ne, gospodična. J a z sem 
iz Ukrajine, od ruskih Volodi-
jovskih. Tam imam vasico, ka-
tero je zdaj zasedel sovražnik, 
i;oda jaz sem služil od svoje ra-
ne mladosti v vojski in se bri-
gam manj za svoje premoženje 
nego za škodo, ki jo povzročajo 
tujci domovini. Od svojih naj-
mlajših let sem služil pri rus-
kem vojvodu, pri našem nepo-
zabnem knezu Jeremiji, s kate-
rim sem se udeležil vseh vojen. 
Bil s e m pri Mahnuvki in pri 
£onstantinovem in sem pretr-

pel zbaraški glad, a po beresteč-
ki bitki me je sam naš milostivi 
gospod pohvalil. Bog mi je pri-
ča, gospodična, da se nisem pri-
šel semkaj hvalit, ali hočem, da 
veš, da nisem nikak zaplečnik,_ 
kateri mnogo kriči, a se boji kr-
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Bolj kot nekdaj Albina je za-
sovražil ubijalca, ta pa se ga 
je držal kakor s kleščami ter 
se ni dal odgnati. Nesrečnik 
je zadušil svojo vest in zahte-
val novo žrtev. 

Kmalu po vrnitvi iz zapora 
se mu je približal kakor iz 
kušnjavec, češ, da se bosta ne-
kaj važnega pomenila. Sledi 
ti mu je moral proti gozdu, za-
kaj nevarno je bilo, da bi ju 
kdo poslušal. Ko sta dospela 
v samoto, sta se začela potiho 
ma pomenkovati. 

"Lepo si se izmazal," mu je 
starec oponesel. "Vislicam si 
ušel, lahko si hvaležen . . . " 

"Tako ne govorite z menoj, 
mu je prepovedal. "Jaz sem 
lahko vaš tožnik, pa tudi re-
šilec." 

Mož se je ustrašil. Prej je 
bil Jernej vedno sladak, zdaj 
pa je robat in osoren. Odkod 
ta nenadna sprememba? 

"Ubiti človeka ni kar tako, 
se mu je zbadljivo rogal. "žal 
ti je, seveda." 

"Ali me sodite po sebi? Kdo 
pa je kriv? Kdo me je nago-
varjal?" 

"Kdaj sem ti rekel, da ga 
udari s kolom kakor zverino?" 

"Silili ste me, naj prepre-
čim poroko . . . Vrag mi je po-
nudil kol in pošepnil, naj uda-
rim . . . " 

"Za grmom si ga čakal. Ka-
kor razbojnik." 

"Molčite," p r a v i m . "Ako 
pride na dan, sva izgubljena." 

"Sam si ga ubil. Ne vpletaj 
me v svoje dejanje." 

"živega niste marali, a mr-
tev se vam smili . . . Ali vas je 
genila smrt ali strah pred kaz-
nijo? Najbrž oboje." 

"Vest, vest, ta ne miruje 
"Ako niste gpxi> čemu se 

bojite? Zdaj bi se radi otresli 
in dvignili oči proti nebu 

"Dovolj, midva sva opravi-
la," mu je obrnil hrbet. "Več 
se ne maram ukvarjati s takim 
človekom . . . " 

"Nisva še končala," je stopil 
predenj. "Kaj pa obljuba?" 

"Kakšna?" je osupnil. 
"Minko ste mi obljubili in 

doto . . . " 
"Pusti jo v miru, saj veš, 

kaj si napravil . . . " 
"Zato pa zahtevam. Prej se 

je upirala, zdaj se bo morala 
ukloniti . . . " 

"Vem, da rajši umrje . . . " 
"Kje pa je vaša volja, vaša 

Slika nam kaže zgorej na levi šerifa, James Mason iz 
Lake Geneva, Wis., na clesni je 10 letna Betty Foster, spodaj 
na levi pa Claude Dillner, ki je odpeljal dekle iz očetove hiše, 
ker je bil zaljubljen v njo. Dillner je star 37 let. Spotoma je 
hotel otroku storiti silo, toda ga je šerif še pravočasno prijel. 

odločnost?" 
"Siliti je ne morem, pa tudi 

nočem . . . " 
"Obljubili ste mi jo, ako raz-

, . Nisem še 

da ju boš dru-
Uboja ne odo-

vi, temveč, da mi je prešlo živ-
ljenje v pošteni ^lužbi, v kateri 
sem si pridobil nekaj slave, a si 
vesti z ničemer ne omadeževal. 
Tako mi Bog pomagaj! Sicer 
pa lahko izpričajo to tudi pošte-
ni ljudje." 

"Da bi bili vsi tebi podobni, 
gospod!" je vzdihnila gospodič-
na. 

"Gospodični je gotovo v mislih 
oni nasilnik, ki se je upal polo-
žiti nanjo svojo brezbožno ro-
ko?" 

Gospodična je povesila oči v 
tla in ni ničesar odgovorila. 

"No, dobil je, kar je iskal," 
je nadaljeval gospod Volodijov-
ski, "sicer pa pravijo, da bo oz-
dravel, a vendar ne uide kazni 
Vsi pošteni ljudje so ga obso-
dili, a preveč, ker pravijo, da se 
je zvezal s sovražnikom, da bi 
dobil od njega pomoči, kar ni 
res, zakaj ti ljudje, s katerimi 
je napadel gospodično, nikakor 
ne prihajajo od sovražnika, tem-
več jih je nabral na cesti." 

"Odkod veš to, gospod?" je 
vprašala živo gospodična in upr-
a v Volodijovskega svoje mo-

dre oči. 
"Od teh ljudi samih, čuden 

človek je ta Kmitic, zakaj ko 
sem mu pred dvobojem ojčital 
izdajstvo, ni tega zanikal, dasi 
sem ga obsodil po krivici. V 
njem tiči vražja ošabnost." 

(Dalje prihodnjič.) 

derem poroko 
pozabil . . . " 

"Mislil sem, 
gače razdvojil, 
bravam . . . " 

"Kakor hočete. Ampak ke-
sali se boste vse življenje." 

Jernej je napravil prav re-
sen obraz in hotel oditi. Tav-
želj ga je ujel za roko ter ga 
je šiloma pridržal. 

"Počakaj, da se pomeniva!" 
"Izpolnite obljubo ali pa ... " 

mu je ponovno zapretil. 
"Kako?" mu je omagovala 

volja. Siliti je ne morem, do-
volj je stara in razumna . . . " 

"Strahujte jo kakor nekdaj. 
Ali ste pozabili?" 

"Tiste moči nimam več, tiste 
sile . . . " 

"Obžalujem. A posledice bo-
do strašne . . . " 

"Ali boš pljunil v svojo 
skledo?" 

"Obesijo naj me. Saj mi ni 
za življenje." 

Starec je omagal pred člo-
vekom, iz katerega je govorila 
propalost. "Ali boš pa mogel 
ogreti srce, v katerem je prav-
kar ugasnila ljubezen?" je po-
skusil, da bi ga cmečil in pri-
dobil. 

'Brez vas ne bom ničesar 
dosegel," ga je zavrnil. 

"Pomagal ti bom, kolikor 
bom mogel. Hvalil te bom in 
zagovarjal . . . " 

"S silo morate nastopiti . . ." 
"Nikdar, prijatelj! Dovolj 

hudega je že rodilo sovraštvo. 
Ne bom se več prepiral, slo-
vesno sem obljubil." 

"Pa bodite pripravljeni . . . 
Prej bom še poskusil sam—z 
lepo in z grdo besedo. V nekaj 
mesecih mora biti ženitovanje, 
ali pa naj izve oblastvo, kdo je 
kriv uboja." 

"Jernej J" Tavželj se je po-
nosno ustrašil groženj, ki seve-
da niso bile resne. Brezsrčnik 
je hotel samo izsiliti zakon— 
hčer in bogato doto. 

"Pogajal se ne bom," mu je 
zavrnil prošnjo. "Izrekel sem 
zadnjo besedo." 

"Pa napravi zopet kakšno ne-
umnost," ga je opozoril. "Saj 
veš, da bom storil vse, kar je 
v moji moči . . . " 

"Drugo vam tudi ne kaže," 
se mu je posmehnil. "Zahte-
vam samo to, kar ste mi ob-
ljubili, ako preprečim . . . " 

"Lahko noč, Jernej! Bova že 
naredila." 

Poslovila sta se in odšla po 
svojih potih. Tavžlju se je stu-
dilo Jernejovo obnašanje, šele 
zdaj je spoznal njegovo zlob-
nost. Tak človek je rojen za 
zločine, njegovo srce je po-
kvarjeno do zadnjega utripa. 
Ni mu naročil uboja, a zdaj 
mu ga nesramno podtika. Ta-

ko ga bo izkoriščal in izmozga-
val, pa se ne bo mogel braniti. 

Nič ni mlademu izprijencu 
bolj ugajalo kakor sosedova 
bojazljivost. "Okrog prsta ga 
bom ovil," ga je prešinjalo 
vražje zadovoljstvo. "Ugoditi 
bo moral moji zadnji zahtevi. 
Do smrti bo moj suženj z vsem 
premoženjem." 

Delal je previdno in zahrbt-
no. 3al se je sosedov, ki so 
še vedno pazili nanj. Nikjer 
ni imel prijatelja, v nobeno 
družbo ni zahajal. Zdelo se 
mu je, da ga nihče ne mara. 

Preziranju in samotarstvu 
pa se je polagoma privadil. 
Prevzel ga je ponos, da je za-
kril zločin kot spreten hudo-
delec. Nihče mu ne more bli-
zu, vsak se boji namigniti na 
storjeno dejanje. Rad bi koga 
izzval in spravil pred sodišče, 
da bi ponovno opravil svojo 
čast in poštenje. 

Doslej se je ogibal ljudi, zdaj 
pa se jim je začel izzivalno na-
stavljati. Pa naj mu kdo kaj 
reče, bo že bridko občutil! Nik-
do mu ni mogel videti v srce, 
kjer se je zvijala ostudna kača. 
Samo Tavželj je vedel vse, a je 
moral molčati. 

Minka je strahoma opazila, 
da jo hudobnež zopet zalezuje. 
Večkrat jo je srečal ali došel, 
dočim je imela nekaj časa po 
Albinovi smrti mir pred nje-
govim nasilstvom. Kadar ga je 
zagledala, je vztrepetala; rajši 
je videla zver kakor njega, ki 
ji je napravil toliko bridkosti. 

Najbolj se ga je bala, kadar 
je šla pozno iz cerkve. V sa-
motnem gozdiču ni bilo žive 
duše, tukaj bi mu ne mogla 
uteči. Doma se mu lahko skri-
je in na vasi izogne, v gozdu 
pa jo lahko prisili, da bo mo-
rala govoriti. 

Slutnje so se ji izpolnile. Ne-
koč jo je čakal prav na mestu, 
kjer jo je pred letom iznenadil 
v razgovoru z Albinom. Kakor 
plaha srna se je hotela skriti 
v goščavo, a Jernej ji je za-
stavil pot med grmovje. 

"Kaj hočeš?" je naposled ob-
stala, ker mu ni mogla uiti. 

"Nič," ji je sladko odvrnil. 
"Dolgo že nisva govorila." 

"Pusti me, midva sva se že 
o vsem domenila . . . " 

"Eh, ne bodi vendar taka! 
Soseda sva, kaj bi se črtila." 

(Dalje prihodnjič). 

Jr 

POZIV 
na 

VELIKO ZABAVO 
katero priredi 

THE CROATIAN REPUBLICAN CLUB 
V NEDELJO, 14. SEPTEMBRA 

V HRVATSKEM NARODNEM DOMU 
NA 6314 ST. CLAIR AVE. 

Pri tej zabavi bo sviral dobro poznani Ellis Bros. 
orkester. PczivJjejo se vsi brali Hrvati in ostali 
Jugoslovani v Clevelandu, da pridejo na (o zabavo. 

NAZNANILO 
Cenjenemu občinstvu naznanjam, da sem preselil lekarno iz 

E. 45th St. in St. Clair Ave. na 

5920 St. Clair Ave. 
Vodil sem lekarno na omenjenem mestu že zadnjih 17 let. V 

zalogi so vselej najboljša zdravila in rože iz stare domovine. Ob 
času otvoritve, za en teden, bom dal Z VSAKIM ICE CREAM 
ENEGA Z A S T O N J , ENAKO TUDI CANDY 

International Pharmacy, 
5920 St. Clair Ave. 

K S ^ Govorimo slovensko in hrvatsko^SCf 
JOHN ZWALSH 

£.111 

! Posebna ponudba [ 
S Samo še par dni bomo nudili priliko, da prevredimo vaš (warm air) 
5 furnez (vse velikosti do 24 inčev) za $10.00. 

| TO P O M E N I 
da vzamemo furnez narazen in ga popolnoma prevredimo in 5 
postavimo nazaj s cementiranjem vred. Delo je prvovrstno v 2 

— vsakem oziru. 
| SAMO ZA DESET DOLARJEV 

S Mi bomo tudi brezplačno pregledali vaš sistem za gretje ter dali S 
nasvete glede istega. Pokličite: HEnderson 5779 

1 JERRY GLAVAČ I 
1052 Addison Road 

^illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll? 

OGLEJTE SI NOVI ZIDANI 
HIŠI 

NA NEFF RD. 
Odprti še ta teden od 

9. do 9. zvečer 

August Kausek 
SLOVENSKI STAVBENIK 

827 East 185th St. 
KEnmore 1056-4197 

PRVI 
MOŠT 

Cenjenim rojakom naznanjam, da sem pričel s 
stiskanjem prvega grozdja. Vljudno se priporočam 
vsem starim in novim znancem za obila naročila. 

GROZDJE JE IZVRSTNO, CENE SO ZMERNE! 

Ludvik Gustinčič 
4526 St. Clair Ave. Tel. HEnderson 6625 

Prevoz, razvoz, in dovoz z trukom 
Prevažam in dovažam premog, drva In vse, v kar služi truk, 

kot prevozno sredstvo. Razvažam dnevno od 55. pa do 200. ceste, 
vedno sveže sadje, zelenjavo in sočlvje. V slučaju potrebe me 
pokličite in vam bom na uslugo. 

JOHN FINK 
17409 WATERLOO RD. Tel. KEnmore 1202 

Zakaj si podaljšati bolezen? 
$10.00 X-žarki preiskava za $1.00 

Za hitro In gotovo o l a j š a n j e akutnih In kroničnih bolezni, moiklh In iensk, 
se posvetujte z Doctor Bailey-Jem, ki Je z uspehom zdravil tisoie lludl v zadnjih 
30 letih. Vse bolezni v krvi, koil, hemoroide, otrpnenja ill . v želodcu, pljučih, 
odprtih ranah, visok pritisk krvi, ledice, kronično gnojenja, hitro ozdravimo. 
Ker se nahajamo v kraju, kjer ni drag rent. Imamo lahko nizka cene. Ca sa aaml 
zdravita, all rabita zdravila nepravilno, Ja navarno. 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba 1*02, 737 Prospect Avenue, Cleveland, O. 

Uradne ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dogovora. 
Ml rovorimo slovensko 


